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IZLAZI SRIJEDOM SUBOTOM 

Previšnje ručno pismo grofu 
Czernin u. 

BEČ. 18 .. -tWiener Zeitung objavljuje ovo cesoreva ručn6 pisma: 
1Dragi grofe Czcrnine ! U isto vrij eme što imenujem Svog zajedničlwg ministra financija baruna Stjepana Buriana za ministra spolje.šnjih posala. otpuštam Vas sa punom milosti sa ovog mjesta i od daljeg vog jenja posala. što sam Vam povjerio Svoji m ručnim pismom dana 12 o. m . lmjim sam primio Vašu osta lw. Za jedne od najznamenitijih epoha u :osvjetslw j povijesti sviju vremena, Vi ste u interesu jedne politil<e, lwja ima da i u buduće pol<azuje pravac ffi ojoj Kući i MoJim Državoma. požrtvovno i ne umornim vrše ­njem dužnosti tzvrsno služ ili. a uspj eh, lwji Vam je na pravedno zadovoljstvo. nij e Vam izostao, Jer s te \1 prednjoj liniji uspjeli da nevoljnom čovj e štvu sldopite prve mire. T1m ste stel<li dobro zasluženo pravo na ffioju neprolaznu zahvalnost. lwju Vam. evo rado toplo izričem, te l<ao nj e spoljašnje i doista potpuno odgovaraju će zlam e nj e ud je ljujem Vam br iljante l< vcldwm lcrslu ffiog Reda S. Stjepana. n a isti način uvjeravam. Vas o m ojoj trajnoj noldonosti, kao što se i pouzdano nadam, da Vaše izvanredne sposobnosti neće za uvijeke izostajati meni i dobru ffiojih clrzava». 

Budimpešta. 16. aprila 1918. 
Karlo s. r. 

Czernin s. r. 

Previšnje ručno pismo 
barunu Burianu. 

Dr(lgi barune Bu ria ne! 
·- Dok Vas u milosti dtžem s m jesta ffi og zaje­dmclwg ministra financija. imenuje m Vas u isto doba ministrom ffioje Kuće i spoljašnjih posala. te Vam povjera,·am predsjedništvo u zajednič l<om ministarskom Vtjeću. Zajedno povjeravam Vam uprovljanje Mog zajedničkog ministarstva financija. 

Budimpešta. 16. aprila 1918. 
Karlo s. r. 

Burian ~- r . 

ffiinistar spoljašnjih posala barun 
Burian njemačkom državnom kan= 

celaru Hertlingu. 
BEČ. 18. ffiinistar spoljašnjih posala Burian upravio je državnom l<ancelaru Hertlingu brzojav, u kojemu ga srdačno pozdravlja u svom novom svojstvu ministra spoljašnjih posala, i moli ga. da i njemu isl<aže ono pouzdanje i susretljivost. l<ojoj se tolilw radovao n jegov prešasnil<. te nastavlja ~ Jačanje i udubljivanje davno prokušanog saveza sa njemačl<im carstvom bilo je uvijel1 osnov mog pol itičkog mišljenja i osjećanja. l dalje raditi na ovom nepomaldjivom osnovu smatram Icao svoju nojplt>menitiju dužnost ; ovalw se nadam. da će mi u vjernom sporazumu s11 Vašom p.-euzvišenosti ?iti sugjeno. da savezničke vlasti u neda le lw vri­Leme privedem k žugjenom cilju, l< pravednom i casnom miru. 

Prvo putouanje "U-Deutschtanda". *) 
Mišo lov ka. Tako i bi. Čim smo se više ob . kopna ubaljivali, to je burnije more bivalo i br?~ se Je više ljuljao. Opažam to već u krevetu u SVOJOJ sobici. Oko 2 sata u jutro probubi me nekakav (Hujio~ iz telefona na zibu na() mojom glavom. Časnik Eyring, koji je na straži, javlja mi. ba nam se s ?lesne strane primiče vrlo brzo bijelo svjetlo. Skočim iz kreveta, provučem se oko ugla centra le, Pa Preko ljestvica kroz otvor tornja na platformu. .. Eyring mi pokaže nebaleko ub nas sprije()~ biJelo svije1lo. Cini se, ()a nam se primiče . Ne rač~ nam se ba s njim upoznamo; ba()em znak alarma 1 Z~I'onimo. Pri tom ćutim prvi put čuC>nJvato čuvstvo Sigurnosti, koju nam baje mogućnost, ba brzo zaronimo. 

Sve je tako jebnostavno. Vozimo se u po svjetskog rata na neoboružanom trgovačkom brobu u tamnoj noći. Približuje nam se svijetlo, moguće n~prijatelj; po svoj prilici- i jest neprijatelj. Z~ par mmuta može sinuti nekoliko hitaca, granate ce bl razmrskaju naš toranj, voba provali u brob i za kratko vrijeme nestane nas u Sjevernom mor~: Ali oO tog ne bi ništa. f<ratl<a zapovl)eb u centralu, nekoliko se ventila i kotača makne i bez opasnosti plovimo svojim putem koji nam brutalna Sila ~ože na površini mora zapriječiti, ali par me_t?ra 0~bl1e ne može nam ništa, i mora nas pustih u mnu. 
Da buC>emo sigurniji, vozimo se po() vobom oo zore. Oko 4 sata izronimo. Vani se već posve 
•) Iz knjige <U·Deulschlan1).-, kapetana Ko1_1ig, u Iwioj ae opisuje putovanje ove prve njemačke poi:>mormce hrvatsl<t Preveo l>r. m. ffiarakovit. 

Minist tr spolj ašnjih posala barun Burian 
činovnicima svog ministarstva. 

BEČ, 18. Nas tupivši službu, ministar spolja­šn jih posala barun Burian pozdravio je činovnike ovim riječima: «Pozvan po milosti njegova Veli­čanstva iznova n a čelo ovog ministarstva. pozdra­vljam vas najtoplije l1ao star e prijatelje i prolmš ne sa radnil<e. Kad ie grof Czernin nas tu pio sl užb u, naglasio je. da će ~e pravac politil<e. koju sam ja vodio. i dalje bez promjene uzdržavati. Danas. l<a d on odstupa od ovog mjesta na žalost sviju nas. na moju i va'šu, l<ažem vam. da će moja politil<a ićt za istim ciljem, za lwjim je iš la politil<a Czcr­ninova. Držeći se vjerno našeg pro lm šanog savez­ništva . mi ćemo s a punim pouzda njem u sluvnu vojsku i u islmšanu požrtvovnost pučansl ;a, do luaja ra tovati s ulaga n jem c ij ele naše snage, i to do tle dol< nas na to bu du neprijat elji prinugjavati. Ali pri tome nećemo gubiti s vida put. na lwj emu je Czerni n osnovne i važne e tape prevodio. l<ad je nepre lddno da lje radio olw mira. olw kojega je naš svijetli mlad i vlada r zajedno sa svojim uzvi­sitim saveznilwm ,·eli lwdušno s tao da radi već za vrijeme mog s lužbovanja. Svijesn im nastojanjem i tijesn im sl<upnim radom sa našim saveznicima idimo ovim putem do sre tnog luaja. U ovom na­stojanju računam ~a vaše odano sudjelovanje.• 

Baru·n Burian i()e u Njemačku. 
BEČ, 18. Ministar spolja?injih posala l<renuće slwro u Njemačlm. da se poldoni njemačlwm caru i da pohodi prvi put po svom imenovanju državnog kancel a ra. 

Grof Czernin o krivotvorenu pismu Cesara 
Karla. 

BEČ. 17. Kalw ~Korrespondenz Austria • javlja. zastupnik na carevinslwm vijeću Wa ldner bio je jutros kod nel{adašnjeg ministra spoljašnjih posal,a Czernina, da povede riječ o glasovima što se odnose na ćesarevo pismo. tKalw Korresponden :z.. Austria ~ doznaj e sa pouz-dane strane, grof Czerni n dao je zastupnilm Wdldne ru svoju poštenu riječ, da pismo, što se u Francu skoj objavilo, nij e nego jedno l<rivotvoren je. i to reme !< djelo luivo tvo ri­vanja u po litičkoj povijesti Francusl<e zadnjih vremena. lwja je ta lm bogata krivotvorenji ma . Pismo bilo je u Francuslwj luivo tvore no u očitoj namjeri da zabije ldin izmegju Njemačke i Austrije Ugarsl<e; ali ta im je namjera srećom potpuno propala. 

Ministar-pre()sje ()ni k Sei() l er o našoj spo­ljašnjoj i unutrašnjoj politici. 
BEČ, 17. ~ l{orrespondenz Austria• javlja : Zastupnici prelat Hauser i profesor Wa ldner izašli su o podne pred ministra predsjednil<a Seid/era, d a u ime svojih stranal{a s ... rate njegovu pažnju na dubolm uzrujanost. što su je dogagjaji zadnjih dana izazvali u njemačkim kru govima. ffiinistar predsjedn il< im izjavi. da on zna za tu uzruj anost i da je vrlo ža li ; samo će im naglasiti. da pro­mjena na mjestu ministra spolj ašnji h posala ne d ira niti najmanje u politicl<i ku rs prama vani i 

razoanilo, ali je i more tako uzburkano, ()a se već ne može po()nositi. U balj ini vi bimo nekoliko 1 i­barskih brobova, lwji teškom mukom oba vljaju svoj posao. lspočetl<a ih ošho motri mo, a onba, kao smo se uvjerili, ba nam ne će ništa, vozimo mirno balj e. 
Naša vožn ja nije nikakvo uživanje. Bro() se tako ljulja, ba boravak u zatvorenom brobu, lwii se samo ventilatorima zrači, bjeluje na S~lavu i želu()ac momčaoi; nekoji ob njih ne će ba jebu. Niko ne može ba se popne na palubu, koja je neprestano po() vobom. neš to suvlje je na to rnju, za ograbom cr korita» i u zavjetrini tornja. Tu se stislo nekoliko mornara, koji su slobobni ob straže, brže se čvrsto ograbe, ubišu svježi zrak i otresaju se, kab ih koji b1·zoviti val iza tornja svojom slanom vabom polije. Tako se vozimo cijeli ban. Nekolicini parobroba, kojih bim vibimo u baljini, uklonimo se promije· nivši smjer, pošto smo po busuli i lačnim mo­trenjem ustanovili njihov kurz. To je jebnostavnije, nego li čovjek misli. Najprije znamo, gbje se sami nalazimo, po busuli oC>rebimo, goje se parobroo po prilici nalazi. Sravnimo li te pobatke s najvažijim parobro()ars!<im rutama, koje su na svakoj karti nacrtane, onba znamo prilično pouzbano, kojim putem plovi (lotični parobrob. 

Ta j posao će za nas boskora biti vrlo zna­menit, te ima u ovom slučaju, kako ćemo vibjeti, ()okumentarno značenje. 
Po() večer se nešto razvebrilo i more se pri · mirilo; sunce je zapalo za lijepo obasjane oblake. Svi momci slobobni ob straže izagjoše na palubu, ba ubahnu nešto svježa zraka i brzo popuše po koju cigaru ili cigaretu. Po<> palubom je pušenje strogo zabranjeno. Svi se stiskaju u zavje­trinu tornja, zbijeni je()an uz brugoga. lzgleba to 

unul mšnjosti. ffiinistar predsjednil< ovom prigodom spomenll, kalco po t jemu poznatim nepromjcnlji­v•m nazorima Krune, uvijek će se sma trah za državne n priJatelje oni l<o ji očelmju spas od Entente, te ce se prema tome s njima postupati. 

O tobožnjem o()stupu princa Hohenlohe-a. 
BEČ. 17. Nel< e novin e šire vij est, dB e. i 1<, poldis r u Berlinu irna namjeru da odstup1. o,·r. \'ijest . l<al<'l nam se javlju. sasvim je izm išl jen a . Princ llohenlohe -došao je za nel<o lti<O dana u Bt i:, da e Jogovori sa mini st rom spo­l jašnjih posala. pa će sc povra tit u Berlin na svoje mjesto. 

RAT. 
Telegraphen· K orresi)onllenz· Bu re au. 

Njemačka ofenziva na zapadnoj 
fro n tL 

Izvještaj njemačkog velikog glavnog s t ana. 
BERLin. 17. Wolff Bureau javl ja: 
Veliki gldvni s tan, 17. april a 1918. 
Zapadno bojište: 
n a ]uvavom boj ištu lanjSi!C bit J<e U Flandriji armija generala Sil<sla von Armina zĐpremila je Uasschend aele i pomal<la svo je linij e i lwd Becc­laere i Gh eluvelta. Sjeverno od Lysa čete gene­ra la Siegera oteše na juriš za rana jutra se~o Wytsch acle, baciše neprijatelja, unatoč žestolw j odb ran i . sa visova na l>jeve ro-istol<U i zapadu od tog mjesta te odbiše jak . protunapade. Protivnika koji jugo-zapadno od Wulverghema uzmiče u svoje stražn~e linij e, polisnusmo pre lw potol<a Douvc. Zauzesmo Bailleul i ži lavo branjena upo­rišta Ca ppelyinde, sjeverno od Baillcula , i Meteren . Englezi uza lud pol<ušaše da s ulaganjem velilcih snaga i poduprti od Francuza. preotmu ffi e teren i zemlji šte što su izgubi li s obe strane ffi errisa. Njihovi se n Apadi slnšiše sa n ajteži m gubici ma. na bojn om polju s obe strane Somme že­stol<i bojevi .ratrom, ko ji su potrajali i prelw noći. naročito na jugu od Somme. 

BERLIN. 18. Wol!T Bureau javlja: 
18. aprila 1918. 

• • Zapadno bojiš t e: 
U Flandriji vojs l<a Sil<sta von Armina, ošt ro t jerajući je nepfijatelja [{oji s topu po stopu uzmicao, zauzme Poell<appelle. Langemarl< i Zonncbel<e. te prolisn e neprijatelja do prelw Steenbacha. 
Na jugu od 13lanlwrtslwg jezera neprtjate­lj sl<i protuudar ustavio je naše dalje jlrodiranje. Sjeverno od Lysa sleldi smo zemljišta. 
Zndnjlh dona zarobili smo prelw 2500 ljudi i otesmo ndwlilw topova i mnogo mitraljeza. Na bojnoj fronti s jedne i s druge s trane Somme boj vatrom lwd ffioreuila i ffiontdidi ~ra po-

slade jači. Sjeverno od Flireya (izmegju ffieuse m oselle) francusld ojači udarac propade s teškim l!rvtwim yubic:ima. 

BERLin. 18. na večer. Wol!T Bureau javlja: 
Velil<i glavni stQn 18. ap ril a. 
Zapadno bo j i- t e: 
U Flandriji i nn b~nom polju na Lysu stanje se ni je izmijenilo. Sjevero zapadno od ffiereuila jal<i se francusl<i nĐpadi lnvavo s l<rš iše. 

Prvi geneml hvarlirma jslor Liidendortt. 

Bombarl)ovanje Osten()e. 
BERLIN. 18. Wolff-l3ureau javlja: 
U noći izmegiu 17 i 18 o. m. tulda se Ostenda s mora. St t~ vojničl1im napravama nije bilo. Nuše torpedne bojne snage ispališe dana 18. o. m. iz jutra 600 hitaca u neprijateljsl<a ttJ.borišta s tovariš ta izmegju Du nl<erque i nieuporta. 

Ostali izvještaJi austnj.-ugarslwg i njematkog glavnog stana od !7. i lB. aprila nalaze se u <O b j a· vitelju DalmatinskomtP. 

lz Francuske Komore. 
Ograničenje potroška novinskog papira. 

BERn. 16. <Progres de Lyom: U komorsl<oj sjednici od ll . tra\'nj a prihvaćena je zalwnslca osnova, lwjom se potrošal{ papira i tislwvnoga ma­terijala u Franceslwj u buduće ograničuje, te no­vine smiju od sooa samo 4 puta na ncdjdju izaći na ., s t rane. a lri pula na dvije strane. Otl<lonjen je dolmnd ni prijedl ,,g, do se novi listovi zab[anjuju, 

Vijesti iz Italije. 
Vogja l ire()entista ko() ministra pre()sje()nika. 

LUGAnO. 16. ffiinistar predsjednil< Orlando primio je odaslanstvo rimskog iredentističnog sas tanka pod vodstvom predsjednil<a senatora Rufflnia. Orlando držao im je govor. u lwme je istalmuo sa pohvalom nj ihovu dosadašnju djela­tnost, te im česti tao. S pozivom na svoj govor od 7. o. m. naglasi, l{alw se oni slažu sa njego­vom osnovom. 

Ograničenje potroška mesa u Italiji. 
LUGANO, 16. t Corrie re dell~t Sera~ javlja: Da se odoli nestašici mesa vlada je zaključila da uči­tavoj zemlji 3 duna u sedmici zabrani svalm vrst mesa. te je zgodne odredbe izdala. da se na stano­vi te dane prodaja mesa posve zabrani. 

Portugal u ratu. 
Povratak bolesnih vojnika iz Francuske. 

MADRID, 16. Prema vijestima Lysabonsl{ih listova isl<rcano je prošle srijede u Lysabonu prelw l 000 portugalskih vojnil<a. koji su lie vratili iz Francusl{ e. Dne 7. o. m., uhrcali su se u Brestu. Većinom su bolesni i ranjeni. 

l<ao roj pčela, grozu ljubi u gruboj, teškoj mornar· "'Do vraga, kako to, ba ovaj ima zastavu još skoj objeći. Tu se ne pazi mnogo n 1 etiketu; ja poslije zapa()a sunca. Da li je to samo slučajno? puštam ljube, ba se razon o be, ni je im lal< život pob Pa što će mu boje saC>, kab je zastoj u pobmorni · palubom i l<ao koji pomoli glav u kroz otvor tornja, 1 člwm ratu? Lopov mi se čini sumnjiv 1~ ba povuče par bimova iz svoj e lule, rabo mu Morao sam mu bati pravo. Što je mene najviše priuštim taj l< ratki užitak zapanjilo bio je bezglavni ho b toga broba; sab, u Pri tom svj i nehotice očima pretražuju hori- svjetsko m ratu, nikome ne paba na pamet, ba se zont. l to je bobro; više ljubi više vibe; a mnogi šeće po Sjevernom moru. ob naših ljubi imaju sokolove oči! Razmišl jali smo, što ba učinimo. On nas još Najebnom se pomole u prozirnom sumraku nije vibio, nego vozi svojim tajinstvenim pravcem i lipanjske većeri bva larbora, zatim bimnjak i čitav već se naiazi nešto po krmi . parobrob. Mi ga svoji m oštrim oalekozorima ne- Oblučtm stoga ba ne ronimo, jer ćemo se po prcstano motrimo. Hoćemo ba ustanovimo njegov našim kurzovima i onako skoro rastati. kurz, pa ba mu se bilo iznab, bilo ispo() vo?>e u to zaokrene parobrob nqglo i upravi svoj uklonimo. hob upravo na nas. SaC> mogosmo viC>jeti, kako je Nekoliko smo tačaka bobro obmjerili na kom- pošteni neutralac spremio i čamce, ba ih spusti ~ pasu i ja uzmem kartu; glebam i gleC>am, računam, voOu; naravno, samo ()a nam jasno pokaže svoj uzmem opel kartu i iznenabim se ... Ako se taj brob karal<ter bezazlenog trgovačkog bro()·a, koji je na bube bržao balje toga hoba, ne će ()oći ni u koju sve spreman i pripravan, ba posluša naloge ratne luku. mornarice. 
hea l~atJ.o n mač~nguććees?e nasabiti oirektno na stil" ene. Nama je bovoljna bila ta C>alekosežna lojalnost. Pošaljem momčab pob palubu l uabnem znak za Zovnem 1-<rapohla i p0kažem mu svoje račune. alarm. Spremimo se, ba uronimo i okrenemo provu Pogleoamo još jeOnom oštro kroz ()alekozore i sra· parobro?>u, ()a se postavimo poprijeko na pravac vnim o karte; sve se slaže. valova, jer tako možemo lakše roniti. Taj bo bričina plovi bez pravca. Na to se bogo bi na naše najveće ~ubo ovo: Mi smo se me!iutim toliko približili, <>a smo čim je cneutralan opazio, kamo mi okrećemo i ga mogli ()obro vibjeti. U suton lipanjske večeri je ronimo, okrene se i on strelimice. Roneći vl~imo bilo tako jasno i svijetlo, ()a smo sve tačno mogli još, kako uz velike oblake ()ima mubro izmiče promatraH. Bio je to lijep parobroC>, srebnje veličine, ševrC>ajući u karakterističnom hoOu. na kome se je vijala neutralna zastava, a trup mu Ta ispovijest zle savjesti · Ojelovala je na nas je takogjer bio obojen bojama iste zemlje. Usreb elementarno. Tako se još nikaba nijesmo smijali, trupa je bilo napisano velikim slovima Ovostruko kao ka() smo viC>jeli bijeg ovog poštenjačine ne-ime, ali ga mi nijesmo mogli pročitati. • poznata hoC>a. Lukavac je mislio, ~a smo ga pro-Najc()nom klikne f<rapohl: zreli i ba će ga svaki čas 'obiU na§ t~rpe~o. 
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Turci osvojlli Batum. 
CARIGRAD, 16. lz turs~oge glavnoga stana 

javljaju od 16 o. mj. službeno: Kavkaska fronta : 
Tvrgja Batum pala ie. Pošto je neprijatelj. l<0j1 se 
žilbvo branio korak za lwrakom. natrag potisnut, 
započne dne 13 o. mj. naped na utvrde na jugo­
istočnoj fronti. U ljutom boju uspjelo je našim 
hrabrim četama. prožehm svježim nasrtljivim du­
hom da provale u jako izgragjen~ utvrde ovog 
grada. Dok su. u daljnjem te~u navale. neke su­
sjedne utvrde istaknule bijelu zastavu, druge su 
se žilavo branile do po~)jednj g časa. Grad i luka 
mirno su zaposjednuti. Deputacija gragjana poz­
drav\ noše čete. U gradu vlada mir. Broj sužanj/\ 
i plijena mje se do sad mogao ustanoviti. 

B a l u m (30.000 st.) najznamenihja luka na istočnoj 
obali Crnoga mora u barovitom nezbravom kraju pobno preb· 
njih gora armenskoga vlsočja. Grab je procvao porabi 'elje· 
zničke pruge, što obavle i<le bo Kaspljskoga mor•. Trguje se 
najviše naftom (na go<linu 56 milijuna puba), tlrahovinom. 
'vilom, vunom, kožom !lb 

Jzvieštajl turskog glavnog stana. 
CARIGRAD. 18. Glavni stan, 17 o. m. 
Daše se čete primil'U prema planu okolict 

Karse. na obali naša je lwniica zapremila Čurul{­
Su (Kobuletu) ; nasta l ja e poti ra. U Botumu 
zarobismo 600 ljudi u oncirsl<Oj umformi l 2500 
njih u uniformi , megiu njim~ tvrgiavn g zapo­
vjednika i mnogo vi-th oficiro. i otesmo 250 to­
pova. lokomotive i vogono. 

Fronta u Polestini 
Deprijoteljski i7vidnitkt odjeljol< hte odb;jen. 

CARIGRAD. 19. N8še •w -et zepremile Ba-
jesit u Kavl<ozu. 

CARIGRAD. 2 Glavni sinn. l O. npr'la 1818. 
Fronta u Palestini; 
Naše smione i preduzetne potrolr: vlt\dOJU 

nad pretpoljem naših poztcija. One su no svoj 
fronti izvele uspjesnth preduzeća, zarobile n c- l{o­
liko ljudi i mj stimtce odbile Oli1k'"' iz.vtdničke 
odijeljke. 

Fronte K1n•kazu: 
Zouzeti su Baškolo i Deir; Bntaztdski sandžal< 

Vanski vilajet sad su opel u na vim rul{ama v, e;~ 
na sjeveru na-e su čete zopremile Karal<ilisu . 

So ostalih fronto nema nivto da sc JOVi . 

Izvještaj bugarskog glavnog stana. 
SOFIJA. 20. eneralm štab. 1 aprila. 
Moćedonsko fronto: 
\{od Bratindole, sjeverno od Bitoljo i na vt -e 

A'ljesta istočno od Cerne bila je obostreno djela­
tnost za krAtko vrijeme- vrlo živahna. Zapadno oci 
Vordaro naše su strait> protjerale jaku francuslm 
patrolu. jugo-zapadno od Doirana neprijatelj IHl 
artilerijs~o volro postalo Je žešĆ1•m. Pred v Č~'r 
pokušo više enule luh pješačkih odjeljaka. do M 
primaknu našim strjeljačllim rovov.imo južno od 
Doi rano: o li bjehu vatrom potjeran i Na pre tpolju 
uzduž donje Stmme patrolski okršap. u kOJima 
smo zarobili nekoliko EnglPZO. meg 11 njima rerlnog 
o:lcira. 

Sudjelovanje Anlerike u ratu. 
Govor Z>ržavnog tajnika Lansinga. 

LO ODOn. 17. t Reuter jovlio iz Washingtona ; 
Državni tajn ik Lonsing (ekoo }e jučer u svom go­
voru ovo: So\'eznič~e vojske stoje sada posvud 
rome o rame, te sačinjavaju željezni š tit, koJi or­
može probiti niti pruslw bjesnilo. Zbog tnter sa 
Amerike i čitavoga čovječanst a valja nom u ovom 
titanskom boju pobijediti proti onome. koji bi inoče 
bio gospodar svijeta. Prusl<i militarizam izazivlje 
sve slobodne muževe, neka brone svoje pravo l 
svoju lobodu Ne p\ ijatelj pozvao se no si lu. za 
to mu se va!;o stlom oprijeti. Amerilw, lwlije\ l-la 
slobode preuzeti će svoj dio. Bez straho gledamo 
u budućnost , svijesni da stojimo rome o rame sa 
velikim demokracijama svijeta, koje su tal< dugo 
no uzdi držole teštoga vladara Njemočl<e. Valja 
nam se dokle dalje boriti dok nijesu postignuti 
ciljevi, postavljeni od pred ·jed ni ka Wilsona. ffii 
moremo pobijedi lt i mi ćemo pobijediti. v j rat 
Re m ože nikako drukčije svr-iti. 

Pojačavanje amerikanske vojske. 
WASHINGTOn. 19. Rotni ministar Boker svra-

tio je pažnju predsjednika Wtlsona. a činienicu , 

A kako je morao bjesn iti l Bilo bi tal<o ltjepo 
prišuljati se kao neutralac što bliže •kugi~, pa nas 
onlla na sigurnu ullaljenost neutralno smla titi topo­
vima. Lijepo je postavio mišolovku. njemački bi 
<gusar'" trebao ba se samo malo bliže primalme. 

Mjesto toga mu pokazasmo 1spoll vobe ougi 
nos i izronismo istom iza llva sata. Najprije istražim 
periskopom sav horizont a onlla, kab smo na pola 
izronili, uklonim otvor tornja, ba sve preglebam 
balekozorom; zrak je čist; na jugu se pomolio 
mjesec i svijetla pomrčina biva još prozirnijom. 
Ali kamogob glebam, svub je more pusto, nigbje 
broba. cU-Deutschlanb:o može mirno ba ubari svojim 
putem, i osim čista veselja, što se lukavi lovac 
gabno razočarao, uvjerio sam se, ba mi opazimo 
svaki brob prije, nego sto on nas i rnoži ba 
zamijeti. 

A i to nešta vrijebi. 
Naglavice u Sjevernom moru. Slijebeće noći 

oblučim, ba ću za najveće pobmornice, oO ll bo l 
sat, ploviti po() vabom elel<lromotorlma. 

Kab smo u suton ()ugog ljetnog bana ronili, 
nije bilo mnogo vjetra , ali su se valovi bizali visoko, 
najsigurniji znak, <la će r:a nekoliko sati bit i vjetra . 
Oko 2 sata naložim, ba se izroni i vibim po sve 
većem luljanju broba, ba se je pobigla bura i veliki 
'lalovi. N~oliko smo puta upravo skočili , ali ipak 
ispraznili tankove i izronismo u rebu. 

Htio sam glebati periskopom; to je bilo ne­
moguće, svaki čas bi zapljusnuo preko periskopa 
koji veliki talas; k tomu još sumrak, u kome se u 
periskopu valovi čine još veći i strašniji. S toga 
izronimo posve J ja se popnem na toranj, ba <lo­
bijem bolji vi~ik nab silnim valovima. 

No, to je bilo lijepo vrijeme! Naokolo u sivom 
sumraku kuha more kao u kotlu, svu~ ogromna 
brba valova i krunom ob pjene. koju vjetar razbije 

da je pojačavanje amerikanske vojs){e žurno nužno 
i da se njena spremnost mora većma pospiješih. 
Cuje se. da će se amerikansl<a vojsl<a povećati 
odmah na tri milijuna momaka; ali će se po svoj 
prilici lcasnije povisiti na pet milijuna. 

Krediti što su udijeljeni 'Saveznicima. iznose 
svega 53.85 militarda dolara; od toga udijeljeno 
i Francuskoj 15 6t\, €ngleslcoj 27.20. Italiji 5.50. 

Plijen centralnih vlasti za()nje pola gol>ine. 
13ERLln. Od 17. listopada 1917. do 15. travnja 

1918. zarobile su centra lne vlasti prelw :>17 .000 za­
robljeml<a i zaplijenile 7240 topova. oko 20 000 pušča­
nil< strojeva i vi-e od 300 tanlwva. Osim toga pa­
de im u šake prelw l OO oldopljenih automobila, 
630 običn1h automobila. 7000 kola i nepregledno 
m no ~l vo željezničl<e robe. Megju ovom nalazi se 
800 lokomotiv i 8000 vagona. Stanje vojničlcih 
sldad1-ta nije sc moglo jošte ni približno ustano­
viti. Samo topničlcoga streljiva nabroji-e 3 milijuna 
metol<a. U isto doba oboreno je hicima ll OO lije­
to~o i prelw l OO sapeti h zrolwplova. 

Promjena na rninistat·stvu spo­
ljašnjih posala& 

Grof Czernin na rastanku sa svojim čino­
vnicima. 

BEČ. 17 Grof Czernin oprostio se je od či­
novnilc ministarstva spoljašnih posala ovim pi­
smom : P osred olujii s jetsl{og rata pozvan od 
Njegova Ve licans tva . otrag pr ko godine dana, vama 
na čelo. mogoh sa radošću lwnsfatovali, knlw 
vrsta n duh \•la la u vaši m redovima. Vidjeh. da 
svalci od vas ima somo )ednu misao, svim svoj1m 
silam služtli jegovu Veličanstvu i domovini, da 

u ~vi u s t1l<0 dol...a spremni. posve podvrći s •be 
zajednič~om boltlm . Sada, gdje s previšniim do­
pus tom odstupam iz lužbe, o jf'Ćam u svom stcu 
potr bu. do svimo vomt'l š to toplije zahvalim na 
pomOĆI i no toliko prolwšonoj vjernosti prema 
dužnosti mo, t~ do se s vama najsrdačnije oprostim. 

Czern in. 

Konf rencija Buriana s Czerninom. 
BEČ. 17 . Kfllw j.wljo -tFremdenblatt došao 

je barun Stt pon 13urion danas prije podne u mi­
nistorstvo poljasnih posala da preuzme svoju 
službu, te do vijeća sa grofom Czerninom o preu­
zeću svoj o sl1žbe i o važnim pitanjima spolJaŠnje 
!JOli ti lee. 

Novine o novom ministru bar. Burianu. 
BEČ. 17. •Fremdenblot l piše:BarunStje­

p.'ln Buri~n nij e nov čovjek pal< je svalloi<O za 
1 jega dobro da se znade. što se ima od njega o­
čeldv ti. On pruža jamstvo za to, da će ostali stari 
lwrs, da s nemaju oČekivali ni l<alwva iznena­
gic nja ni nenodtti preolneli, te da će se bezuvjetno 
čuv ti ozn čen li nije naše politike. On je UVJeren 
pristušn lijesnogo zajedni - lwg rada s Djemt•člmm 
i op olutn potrebe saveza megju monorhijom i 
corcvi nom Njemačkom. Isto t a l~o se m že sa si­
gurnošću uzeii. dn će n ovi ministar spolJašnjih 
po · le istupiti proti o j m tendencijam ~i č -
SKI h vogjo, lwj e je grof CLernin u svojem po­
sljednjem govoru tal< štro žigosBo. Vri jedno je 
paziti još i no tu okolnost, da novi ministar spo­
lJašnjih posala pridržava i uprflvu zajedničlwg mi­
m·torslv6 finoncija. l{oltlw mi znBmo, to ie prvi 
tal<a\' s lu čoj, koji s dogodio. Za to ela se on po­
zove. kao nnsljednilc grofa Czernino. bijaše odl učno 
1Hdcana sačuvoti l<on linuitet naše unul~a nje po­
littl<c. o ne dati da dogje do prel<ida ili zastoja u 
zepocctin• a~cijama. le točno poznavanje što ga 
barun 13urian ima polttičl<im dogagjajimo od 
po- th o rata . 

tD e u e " Wie n er T a ll b l a t t) primjećuje: 
13arun Burian nije ni~a~ova izrazila podoba oštrih 
crta. nego čoviel< iskustva u po\itičl<im poslovima. 
koji se u tešlwm položaju stavlja na raspolaga nj . 
Trebat će vješ ta rul<a da se ublazi uzrujanost, a 
o obito de odoli oposnostima delegocijonih ras­

"P• OV • 

tN u e Fr e 1 e Pr e s s e~ zabrinuta je. sje­
Ćt'ljući se burn h pretresivanja, kojima je barun 
13uri n bio predmetom pri ~oncu vojega zadnjega 
ministorstva u ugorslcoj zastup ničlwj lm ć i, da bi 
tmenovanjem Burianovim ope l mogle oži ili 
pa rlamentorne potešlwće osobito u delegacijama. 
Parlo m ntarna prtljaga bar .mo Buri ana, osobito 
pomoć gro fa Stjepana Tisze. sigurno 11i je malena, 

u sitan prah i zvižbeći t'aznosi po zraku na sve 
stran e. Brao se je teško obupirao takovoj sili, koja 
bi ga na mahove žestoko zanosila; sva je paluba 
pob vabom; svaki čas ubari koji val o toranj i 
pospe me sitnom kišom. Pr!hvatim se za ograou 
~korita~ i promatram horizont, čuoan horizont ob 
valova, koji se poput kulisa ovamo, onamo premeću. 

Upravo htjeDoh bati nalog, ba krenu motori 
na ulje, u to - ~t o je to? 

Onaj tamni potez, nije li lo bi m parobro()a ? ... 
Ali već se uvali golem val izmegju mene i 

horizonta ... 
Čekam i glebam napeto kroz balekozor ba me 

već oči bol e ... 
Eto ga opet taman ()i m poput zastave -- -

pa onba šiljal< jarbora ko igla, sab je u balekozoru; 
a saO, sab - - - zaronim očima u staklo -- -, 
kab se je uklonio val, ono tamnije... bim i četiri 
niska bimnjaka. 

Do vraga, ta to je razarač torpeba!.. 
]ebnim skokom sam u tornju, zalupim otvor 

tornja: ~ Alarm - <Roni brzo ~ ... cPobočno kormilo~ 
- - - - ena 20 metara u ()ubinu! - - - -

Zapovijebi pabaju jeona za brugom na bušak. 
Ali izvesti ih! · 

Roniti u ovako uzburkanu moru je po svemu 
iskustvu gotovo čista luborija. 

Ali šta ba rabim? 
Razarač nas je mogao već viojeti. 
moramo bolje i to što brže. 
Poba mnom u centrali rabe momci u žurbi 

bez glasa. Otvoreni su ventili za brzo ronjenje, 
p1 i tisnuti zrak puše iz tankova - a ventili pjevaju 
u svim skalama. 

Stisnuvši zube gleoam kroz prozor tornja, ba 
vibim, kako ćemo početi roniti... 

ali go tereti osobito ~od glavnih državgikn u U­
garslwj. 

-tE xl rab l a t h ist1če kao značajnu činjenicu. 
do borun Burian broji kao začetnik prve mirovne 
ponude, te l-lako je opetovono som izjavio, za­
stupa Čim brži česni mir. ffiože se očekivati, da će 
barun 13urian dalje poći onim smjerom, što ga je 
grof Czernin dao politici naše monarhije. 

Czernin u Previšnjoj aubi}enciji. 
BEČ. 19. Danas je Cesor primio nel<adašnjeg 

ministra spolJaŠnJih posala Czernina. koji slmrih 
dana lcreće u Opatiju da se odmori. Ova je au­
dijencija protel<la izvanredno časno po ministra. 
Cesar mu je lično pr~dao briljante lc velikom krstu 
Reda S. Stjepana. zahvalio mu je najtoplijim jz­
razima na njegovom požrtvovnom i uspješnom 
državničl<Om radu i više je puta izrekao želju, da 
se grof Czernin u Opatiji tolilm oporavi, koliko bi 
jamčilo za njegovo dragocjeno njelovanje ll buduee 
u lwrisl dinastije i monorhije. 

• 
Grof Otokar Czernin rodio se 26. septembra 

1872. u Dimolmru. Kao gospodar i velikaš u Wi­
maru lwd Praga. ozenio se sa ffiariiom groficom 
KinsK~. Svoj u službenu lcorijeru koja ga je malo 
po malo dovela do najvećih časti. počeo je godine 
1897. l<ao politički vjdbenil~ u ministarstvu spo­
ljašnjih posala u Beču. a vec dojduće godine bio 
je dodijeljen na sluzbovanje a tstro-ugarslwm po­
ldisarstvu. Godine 1899. imenovan je besplntnim 
poslaničkim at6Šejem. Poslije godinu dana dopu­
sta bez pia' e, dodijeljen je poldisarstvu u Haagu 
l<oo poldisarsl<i tojnik U je eni prešao je u di­
s ponibilitel. da uzmogne preuzeti upravu vojego 
iman ja u Winoru. Godine 1899. izabran je od u­
stavo\'iernogo veleposjeda u češl<i sabor. U febru­
aru 1912. imenovan je doživotnim članom austrij­
s l{e go pods~<e lmćc, 191 3. pol<lisarom u Bul{arc­
štu, gd te je ostao do proglašenja rata u augustu 
1916. Dne 22. decembra 1916. imenovan je mini­
strom spoljašnjth posala. 

O kapitulaciji Crne Gore. 
Ra zgovor s crnogorskim generalom )ankom 

Vukotićem. 
.. e e t i n s k e n o v i n e) donose u cjel'!ni raz­

govor s crnogorskim generalom Jankom Vukotićem 
lwji je tu slwro izišao u ~ jutarnjem Listu ~> . 

(ffii smo 22. ožujlcll, kao naš posebni brzojavni 
izvještaj d nijeli izjavu crnogorske vlode u Fran­
cusko j, u lcojoj je spomenuto i 1me crnogorskog 
generala serda ra Janko Vulwtića, 'koji se 3oda 
nalozi interniran. 

Daš izvonredni dopisnik posjetio je gosp. 
Vo koti ća i pol<azavši mu taj brz:OJO\', zomolio go 
za kratki razgovor o toj stvan. 

Gosp. Vu l<otić primio je na-e g dopisni l< o vrlo 
ljubezno i u razgovoru izjaviO ovo; 

- Pročitao sam taj brzojav u -t)utornjem 
Listu i iz njega zaldjučujem. do je crnogorsl<a 
vlada u francuskoj tzdalo čitflvu brošuru rodi 
objašnjenja svojth postupoka u Crnoj Gori u vri­
jeme našti'g sloma i kopitult~cije. 

Ja ne znam, što je sve iznešeno u toi brošuri, 
pa jedno radi loga, te s obzirom na moi i suviše 
težok polozo j, a i so drugih vrlo vt~žnih razloga, 
mora m proći preko mnogih odlučnih činjenica, 
koie bi potpuno osvijetlile dogagjaje, koji sn se u 
to vrijeme odig rali u Crnoj Gori. 

- Ali , Vt ste, gospodine generole . opostrofi-
roni u toj izjavi. , 

- U koliko sam. ipak, u loj izjevt ja lično 
ta ngiran. i koliko se to u o om brzojavu ističe, 
mogu Vam reći samo ovo; 

Nije istino, da sam ja bio generolissimus 
crnogorslle VOJSl{e u ovome svjetsl<om ratu. ]a sam 
bio šef štaba vrhovne komande od početka roto 
do 22. *) augusta 1914., i jednovremeno komandant 
hercegovočlwg odreda crnogorske vojske. Od 22. 

ugusta 1914. pa sve do 17. januora 1916. godine 
bio sam isldju č ivo komandant sondžačke crno­
gorsl<e vojshe. a to je ovo vojska, koja je operirolo 
u Bosni, i poslije štitilo. odstupanje srpsl<e vojske 
prilikom njenog poraza. 

Načelnici štaba vrhovne komande crnogorsl<e 
vojsl<e. ili, l<ako to današnja crnogorsl{a vlada 
kralja O ilwle kaže, generalissimusi, bili su: srpsl<i 
general 13oža ]anković od 22. augusta 1914 .. po do 

•) Datum se razumiJe po novom kalen!laru. 

Ali još uvijek vibim našu palubu, ponovno 
nas bacaju valovi u vis ... . 

Ne smijemo gubiti ni časka. 
Naložim, ()a se pomoćno kormilo još više 

nagne i zapovjebim: cOba stroja punom parom 
napri je() !:o 

Brob se zatrese o() pojačanog pritiska strojeva 
i gotovo skoči nekoliko puta naprijeb. Glavinja u 
burnom moru, zar još uvijek ne će? Naie<lnom 
zasiječe iznena a prebnji bio i sve . više se .nagi ­
njući naprije() stane brob naglo tonuti; Slabo !utar· 
nje svijetlo iščezne, manometar pokazuJe brzo, tebno 
za brugim, bva - tri - šest - ()eset - metara ... 
- Ali brob se s ve više naginje naprije(). 

Posrćemo, zavraćamo se, osl<lizujemo se; pob 
nam izmiče ispo~ nogu, nagibajući se žestoko na­
prije().. . ja se jebva još neka~o <lrži~ za. o~ular 
periskopa... bolJe se u centr~li hvata)U l]ubJ ~a 
kormila, za kotače.. . tako prog)e nekohko strašmh 
sekunba. ---- -

Još nam nije jasna nova situacija - kab brob 
naje<lnom naglo u()ari, nas ubarac obori na pob, a 
sve, što nije prikovano ili svezano, valjalo se u 
()ivljem komešanju naokolo. 

Nagjosmo se u novim, najčuonijim položajima, 
glebamo se i za čas vlaba stravična šutnja; tata 
reče prvi časnik I<rapohl posve mirno: 

~No bakle, sab smo tu!~ 
To prekibe strašnu napetost. 
Svi smo bobro problijebili i glebamo ba se 

snagjemo. 
šta se je oogobilo ? . 
Zašto se je broZ> tako nenaravno nag.~ uo 1 

zašto rabe strojevi nab nama katkab tako biJesno, 
oa cijeli brob zatutnji?... . . . 

Dok bi s~ ko oo nas pravo sm1sho, skočt naš 

zauzeća Skadra 1915. godine. o tad go je zami­
jenio njegO\' dotadanji pomoćnik srpski generol­
štobni pukovnik Petar Pešić, koji je ostoo nočelni­
kom štaba sve do 17. jonuara 1916. 

Tadanja crnogorska vlada pod predsjedni­
štvom Lazara ffiijuškovića ponudila je austro­
ugarsl<oj vladi mir 13. januara 1916. i tu je ponudu 
ffiijušlwvić saopćio i predstavnicima saveznih 
država zvaničnim aktom, naglašujući u njemu 
izmegju ostaloga i ovo: tDeprijatelj je uzeo sve 
strateške točke n~še zemlje. Uzeo je našu prije­
stolnicu i prijeti zouzećem zemlje. U nutrašnjosti 
zemlje je nered. pljačllo i buna. sve to zbog gladi 
i priljepči\)ih bolesti:.. 

Pukovnik Pešić napustia je Crnu Goru 17. 
ili 18. januara 1916., i na odlasku mi saopćio, do 
ga, po kraljevoj naredbi. imam zamijeniti u du­
žnosti, dakle nekolilw dana poslije svega. što se 
dogodilo i pošto se već pregovaralo o primirju i 
miru. 

Primiv na ovaj način dužnost nočelniha što­
ba, o računajući, da će srpsl<a vojska. kao što mi 
je rekao pukovnik Pešić. u dovoljnoj snazi z:.auzeti 
obrambene položaje duž 13ojane i oko S~odra, te 
meni i mojoj vojsci osigurati jedinu odstupninu 
prelw Skodra, ja Slim od-nah, po odobrenju kralja 
Nilwle. izdao naregjenje čitavoj crnogorskoj vojsci 
- od lwie se skoro veći dio nalazio duž rijeka 
Tare i Lima i no hercegovač~oj granici. - da 
odstupa provcem no Podgoricu. odal<le ćemo preko 
Sl<adra za Albaniju. 

nikal<ove druge nllredbe za odstupanje crno­
gorske vojske nije nitko nilwme izdavao, o naj­
manje meni lualj Nikola onalwvu, ~ol-<o to be­
zočno i bestidno, evo po drugi put. izjavljuje nje­
gova mize rna vlada u Parizu. 

Kralj Nikola je otputovao iz Podgorice 19. 
januara u Skadar, a 20. jonuaro iz Skadra dolje. 
Iste večeri nastupile su austro-ligars~e čete. ni od 
~oga nesmetane, uz rijel<u Bojanu. o sutra dan. 
21. jonuata. ušle u Skodar, i tako nam presjekle 
jedinu moguću odstupnicu prije, nego je i jedan 
moj vojnik od hercegovačkog odredo ili so.ndžočke 
voj~l<e stigao i u Podgoricu. 

Sve je ovo kralju Nikoli bilo dobro poznato. 
pa koko mi je onda mogao izdovati noregjenja čak 
iz 13atio u Italiji, l{ao što je to jo~ u prvoj svojoj 
izjovi ustvrdio predsjednik njegove vlade u Fron­
cuskoj, Lozar ffiiiušković, i to ništa manje nego: 
tNeprestono energivno opiranje•·.- 1Pokriveti srp­
sl<i uzmok!? : t. d. 

21. januara izdala je crnogorsko vlada u Pod­
gorici prolcl11moc;iju no norod i vojsku. 1!1 . kojoj ja­
vl jo, da pošto je lualj napustio zemlju. uzima kra­
ljevsku vlast u S\'oje ruke, i mene isti toj don 
zvaničnim a'Htom riješila dužnosti šefo štobl'l . Tako 
som jo eto, kao što to veli crnogorsko vlado u 
Frdncuskoj, bio tgeneralissimus~ crnogorske voj­
sl<e puno. četiri dano, kod je već sve bilo propalo. 

M nogo bi bolje učinile i više !<Oris tile svome 
kralju i napo.Ćenom našem narodu razne vlade 
lcralja Dilwle, da su imale toliko smjelosti. pa da 
su odmah rekle pravu istinu o kopitulociji Crne 
Gore, nego ovim izmišljanjem i konstruisanjem 
raznih dokumenata, koji nijesu nikad ni postojali. 

V1še Vam. gospodine. za sed ne mogu ništtl 
reći o ovoj stveri. somo napominjem, do će, no­
dam se. doći vrijeme, kad će se sve to objasniti i 
potkrijepit: nepobitnim dokumentima i činjenico­
tno, pred kojima će pocrveniti i oboriti glavu do· 
sta njih. koji se tome danas i ne nadaju. 

DRLMRTINSKE VIJESTi 
Pre()sjel>ništva kot. gospol>arskih za()ruga u 

Novigra()u i Vrg)rcu. 
Namjesnik balmatinski potvr~io je izbor Ante 

DUrića Grgina prebsjebnikom kot. gosp. zabruge u 
novigraou a Ivana V/atkovića pok. Šime njegovim 
zamjenikom. 

• 
namjesnik oalmatinski potvrbio je izbor Fra­

nića Ante pok. Martina pre<lsjei'Jnikom kot. gosp. 
zabruge u Vrgorcu, a Antuna Delipetra njegovim 
zamjenikom bo 31 becembra 1918. 

Pravljenje rakije o() vina, bropa i masta 
ol) voća. 

tWiener Zeitung~ bana 16. o. m. objavljuje 
nareobu urei'Ja za pučko prehranjivanje, bogovorno 

mali Klees, prvi inžinir iz svog zgrbljenog položaja 
i trgne telegraf za strojeve stremice na <Stop~. 

Iznenaoa zavlaba buboka tišina. 
Skupismo polagano svoje kosti i razmišljamo, 

što se je ?>ogo~ilo? 
Brob se je nagnuo naprije() pab kutom oo 

kojih 36° i stajao je ba tako reknem na glavice; naša 
prova je morala biti na bnu, a krma se ljuljala u 
velikim njihajima gore bolje: manometar je pokazivao 
oko 15 metara. 

Brzo prei'Jočim sebi našu situaciju; nije bila ni 
najmanje ugobna. 

Po karti je na ovom mjestu bilo more oko 31 
metar buboko; kal<o se je brob strmo nagnuo, mo­
rala je naša krma biti oobrim bijelom nab površinom 
vobe i tako je bila oobar cilj za neprijatelja. Dok 
su još strojevi rabili, bacali bi vijci kao bi val 
prešao preko njih, vobu u zrak ka~ voboskok i 
time su još više privlačili neprijatelja na nas. To je 
Klees po nepravilnom hoou strojeva obmah opazio 
i ustavivši strojeve, uklonio barem najveću opasnost. 

Uza sve to je na mjestu, gbje se nalazimo, bio 
broua virio poput čubne bove i očekivali smo svaki 
čas. ba ćemo iz krme, koja je bila visoka nao nama, 
čuti pritisal< granata - - - - - - - - -

Progjoše časovi strahovite napetosti ... 
Ali je sve ostalo mirno. Vijci nas nijesu više 

mogli izbati, bilo je valjoa gore još tako mračno, a 
razarač se je po ovako burnu moru morao više 
boriti sam sa sobom. 

Lako je razumljivo, ba smo žurno nastojali, ~a 
se riješimo ovog glupog položaja. Brob nije nigo)e 
puštao vo()u; izbržao je strašni uoarac bez ikakve 
štete, stoga se je sve ostalo obavilo po programu. 
Tankovi na krmi su još bili prazni, zato pustis!T!~ 
vobu u njih i tako stavismo bro~ u malo pamelntJI 
položaj. 
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s ministarstvom financija ~ana 13 aprila 1918 o 
pravljenju ral<ije oo vina, bropa ! masta ob voća. 

Prema ovoj" narebbi za pravljenje rakije (al­
kohola), ob vina i C>ropa hoće se ()opuštenje sa 
uree>a za pučko prehranjivanje ~ogovorno sa mini­
starstvom financija Ove bvjje centralne vlasti mogu 
lla ovlašćuju i bruge vlasti ba uC>ijele bozvolu. 

Molbe za ovu oozvolu imaju se prikazati preko 
financijskih vla 3ti prve molbe. 

Proizvob će se rekvil'il'ati. Posljebica je ovog 
rekviriranja ta, ()a se ral<iia ne smije balie obra­
~jivati, trošiti ili pro()avati nego samo prema upu· 
tama ureba za pučko prehran jivanje. 

Zabranjeno je praviti rakiju ob masta ob voća. 
narebba stupa na s nagu peti ban' pošto je 

objavlj ena (21 aprila o . g.); uz to saurži i k.aznena 
ooregjenja za eventualne prekršaje. 

Za javnu sigurnost u Spljetu. 
Rabi nepovoljnih prilika javne sigurnosti u 

Spljetu, Vlaba je na 12 o. m- poslala tamo iz 
Zaora 22 rebara, pob zapovjebništvom nabporučnika 
gosp. Gaspića. 

Poštanske vijesti. 
Austrijskim i uga1skim bržavljanima bopuštel)o 

je otpremanje pisama i i.'>opisnica iz Austrije u Oi.'>esu 
bok bu()e moguće posrebovanje e. i k. poljskog po­
štanskog ureba br. 255, i to po tuzemnom cjeniku. 
Pisma se moraju pre()avati otvorena. Austrijski i 
ugarski bržavljani mogu sklopu ta~ogjer otpremati 
istim putem iz Obese za · Austriju pisma i bopisnica 
prema tuzemnom cjeniku. 

• • • 
O b u s t a v l i e n je privatni poljski paketni sao­

braćaj za poljske pošte 168, 240, 255, 258, 332 i 
443. 

Obustavljeno primanje paketa za Trst. 
Rabi zastoja paketa kob poštanskog ureba 

Tr11t I. bo nove je objave o b u s t a v l j e n o prima­
nje paketa za Trst, izuzevši potrebite pakete kao i 
hitnt pakete sa kvasom i novčanim pošiljkama. 

<Krka-.. -........ 
•' 

Dioničko bruštvo za iskorišćivanje vobenih snaga 
u Dalmaciji •SuM» bilo je ureklo za 12 o. m. iz­
vanreC>nu generalnu skupštinu, na bnevnom rebu 
koje stajao je prijeblog upravnog vi)eća, ba s.e bru­
šlvena glavnica povisi na 21,000.000 kr. Skupština 
nije se i.'>ržala, jer nije bilo zakonitog br o ja prisut­
nih. Stoga upravno vijeće zakazalo je po orugi put 
skupštinu, koja će moći, prema ustanovama statuta, 
oa prihvati pravovaljanih zaglavaka, koji gob bio 
broj prisutnih. 

naumljeno povišenje izvešće se, pošto ga vlaba 
obobri, postupno, kako bubu zahtijevati zamašne 
raonje oko proširivanja bruštvenih naprava, koje su 
u toku, i kab bubu otvorene naslage bauksita, što 
ih je <:>ruštvo uzelo u zakup. Proširivanje raoionicii 
za pravljenje kalciocijanami1'la služiće za to, ba se 
sa većim prihobom iskoriste llruštvene naprave vo­
benih energija, koje su najveće u centralnoj Evropi, 
i to ba se omogući namirivanje potrebe kalciocijana­
miba, koje će poslije rata, ' !<ako se već može prei.'>­
viojati to veće rasU. Društvo, kao prva tvorntca 
azota u monarhiji, bobavlja već ob oeset gobina 
poljobjelstvu ovo izvrsno sreostvo za gnoj en je. 

Pušačima na znanje. 
Dojbuće će se sebmice, u ka sarni financijske 

straže u Zabru izmjenjivali legitimacije za C>uhan, i 
to ovim reC>om : 

na 22 o. m. izmjenjival će se onim puš~čimJl, 
kojih prezimena počimlju sa slovima A, B, e, e i e; 

na 23 onima sa početnim slovima D, E, f, 
G, H i l; 

na 24 onima sa početnim slovima J, K i L; 
na 25 onima sa · početnim slovima M i n ; 
na 26 onima sa početnim slovitna O, D, Q i R, a 
na 27 onima sa početnim slovima S, š, T, 0, 

V, W i Z. 
Neće se prebati nova, ako se ne povrati stilra 

teskera, a sva~i će tom prilikom morati ~a potvrbi 
primitak. 

Nije baš potreba, ba pojebini činovnici oogju 
sami pribignuti teskere, već ih mogu poslati uzeti 
po poslužniku ureba ili po kome orugomu, nu 
svakako moraju povratiti staru legitimaciju, bez 
!{oje neće primiti novu. 

Preporuča se pušačima, ba se orže gori na­
značenog reba. 

Oz., sve to još nije bio horizontalan, jer je 
zabo svoj nos obviše energički u mulj. Ali. smo 
saba bili posve pob vabom i stoga smo mogh sve 
Poslove mirno obavljati. Iz prebnjih lanlwva za 
balast istisnusmo nešto vobe, pa smo tako bugo 
rabili tankovima za ravnotežu , ()ok se prova nije 
otrgla ob ()na. Počesmo nanovo plivati i moraoosmo 
Opet USpOstaviti ravnotEŽU, ()a se krma, koja je bila 
teža, ne bi počela obviše njihati. Nakon nekog vre­
mena uspostavimo ravnotežu i tako je -tDeutschlanb~ 
bio opet posve u mojoj vla:ati. . 

. Sab smo mogli razmišljati, . za? to . se. ]e naš 
b~bn bro<> počeo tako iznena_ba ntat1 ... B1lo 1e tomy 
Vt~e razloga. Osim toga, što Je vrlo rl)~tl<O ~oguce 
uz burno more s velikim brobom romll, val)oa se · 
u općoj brzini, na koju nas je torpebnjača ~risilil~ , 
tankovi nijesu bili posve napunili .. E tom~ 1e pr~­
bošlo binamičko bjelcvanje pobočm~. korm1la, . koja 
su skupa s burnim morem brob pnhsnula C>~IJe, te 
se je toliko nagni.40· Bili smo u istom r.otoža]u, l<ao 
balon za upravljanje, koji, upravo priJe_ no što će 
se spustjti, obviše ustremi pobočno kor~t_ulo, '3 on~a 
Pobvostfučen vertikalni u barac tresne np m o zemlJ~ 
i razmrska ga. Naš čvrsti materijal_ je iz()~žao ta) 
u barac bez velike štete. Samo se 1e ošte_tllo . ono 
rnora u sjevernoj geografskoj širini ob x0 1 u Isto -
čnoj o() yo. . 

Spomenuo bih tom zgoC>om JOŠ nešto. Kao se 
sa() sje'tam na što sam mislio, kab smo . punom 
Parom tonuli pob kutom ob 36°, moram reći: J?rva 
~i je misao bila: roba; je li roba sigurno ~pre.ml!ena 
l ~e će li se prevrnuti? Na to sam pos11~ msh~ttvn'! 
mtslio i ~ko to poslije čubnovato zv~č1. ~.ov]ek !ll 
na pobmornici ne može ba se ol:luč1 svOJih starih 
navika kao kapetan ~bebelih~ parobroba. 

Per i fumatori. 
La ventura settimana, nella locale caserma 

belle guaroie bi finanza, seguira lo sCJm bio ()elle 
t essere ta bacco, e cio neli ' orbine seguente: 

il 22 corr. ai fumatori .i cui cognomi comin­
ciano colle iniziali A, B, e, e e Č; 

il 23 a quelli colle ini.:;ali D, E, f, G, H e l; 
il 24 a qu lli colle iniziali J, K e L ; 

• il 25 a quelli colle iniziali M e ; 
il 26 a que lli colle iniziali O, P, Q e R, e 

final mente 
il 27 a quelli colle iniziali S, Š, T, O, V, 

We Z. 
Non verra consegnata la nuova se non verso 

restituzione bella vecchia tessera, e verso conferma 
bel ricevimento bel:a nuova. 

Ilon e necessario che gli impiegati vengano 
personalmente a prelevare l ~ loro !essere, queste 
potranno venir consegnate anche ai servi b' ufficio 
appositamente incaricati, i quali bovranno portare 
seco le vecchie !essere e confermare il ricevimento 
belle nuove. 

Si raccomanba ai fumatori bi atfenet' i al­
l' orbine inbicato. 

Promet i trgovina. 
Poštanski saobraćaj s Bugarskom. 
Rabi prenosnih poteškoća primanje je paketa 

za Bugarsku po prilici za 14 C>ana o b u s t a v l j e n o. 
Poštanski saobraćaj u Bukovini. 

O Bukovini su ponovo- preuzeli Alt-fratautz, 
lllischestie i ltzl<any listovni saobraćaj, saobraćaj 
vrijeonosnih pisama, novčani promet i ograničeni 
pal<etni saobraćaj ; MarC>zi11a listovni saobraćaj, sa­
obraćaj · vrijebnosnih pisama i novčani promet, Ka­
czyka listovni saobraćaj i ograničeni pak tni sa­
obraćaj. Suczawa obični listovni saobraćaj i novčani 
promet, Dobronoutz, Habikfalva, ffiolo i.'>i a, Solka i 
Zwiniacze Buk listovni saobraćaj, Hatna obični H­
slovni saobraćaj. 

Telegrami Uredništva. 
Izvještaj austrijsko-ugarskog glavnog stana. 

BEČ. 19. Službeno se javlja: 
19. Bprila 1918. 
Talijansko bojište: 
lzmegju Ečave i Brente bo.rbena je djelatnost 

JOS uvije!< živahna. No visoravni Sedam OpćinB 
odbijeno je više talijansl~ i h zagona. 

Poglavica generalnog štaba. 

Izvještaj njemačkog velikog glavnog stana. 
BERL m. 19. Woltf Bureau jovi ja: 
Velil<i glavni stan. 17. aprila 1918. 

' Zapadno bojište: 
]pld neprijatelisl~i napadi na Wytscb ae te bjehu 

odbijeni. lzmegju Ba i !leu la i La Bassee jal<a bor­
bena djelBtnost artilerije. Sjevero zapadno od 
Bethune njemačko pješadija zagor.i se protiv 
neprijateljsl<e linije, na sjeveru od l<onala LB 
BBssee odnije nelwlilw topova. Kod Festuberta i 
Givenchya bojevi izmjeničnom srećom. u lwjim6 
smo zambili prelw 600 ljudi. 

Od nekoliko dana djelBtnosl vBlrom pojačala 
se na Avre, poslije koje bilo je jučer jakih, du­
boko izredonih francusl<ih napada no morisel i 
fiore u iL 

Na obim obalama Avre gusti napadni valovi 
jurišahu više puta uzalud. 

no )stol<u: 
U Tavri ji zapremi li smo ČBplinku i me~ 

li topol j. 
Prvi general kvartirmajstor Ludendorff. 

Sinoćnji izvještaj njemačkog velikog 
glavnog stana. 

B€RUO. 19. nB večer. Sa bojnih fronta ništa 
novo. Sjevero-zapadno od Moreuila, poslije juče­
rašnjih neuspjeha. FrBncuZ;i više nijesu napadali. 

Pooštreno po()morničko ratovanje. 
BERLIN, 20. Wolff Bureau. Podmornice pn­

topiše u Sredozemnom Moru šest parobroda i pet 
jedrenjača od nel<ih 26.000 tona; osim toga jedna 
je podmornica unistiiB pred Bisertom francuslm 
zamku za podmornice i šl<unu na dva jarbora sa 
pomoćnim motorom, naoružonu so dva topa od 
7·5 cm. i opskrbljenu sprBvom za bežičnu telegra­
fiju, te zarobila tri čovjeka od posa-de. 

t Barun Pavao Gautsch. 
BEC, 20. P r e d s j e d n i l< vrh o v n o g rB­

č u n a rs l< o g d v or a b i v š i m i n i s t ar pr e d­
sjednik barun Gautsch umro je jutros 
o d m o z g 0 v n e 1< o p i. 

• 
Barun PBvao Gautsch rodio se u Beču 26 

veljače 1851. od oca držo.vn. činovnil<a. učio je u 
Terezianumu. a započeo sl.užbovanje kod donjo­
auslrijsl<e flnBncijske prokurBture. 

Ministar d.r Stremayr pozvao ga je 1874 u 
ministarstvo nastave za perovogju, pa je u tom 
ministarstvu dopro do tajnika. God. 1881 bi ime­
novan ravnateljem Terezijanske akademije. a 1883. 
dvorskim savjetnilwm. Po odstupu baruna Conrada 
iz Taalfeova ministarstva. imenovBn je Gautsch 
5. studenoga 1885. ministron bogoštovlja i nastave. 
Da tom je mjestu stao sve do odstupa Taaffeove 
vlade, 12. studenoga 1893. o proveo je velil<e 
preinake u skolstvu i bio za to g. 1889. odlilwvan 
barunstvom. Od 15 siječnja 1895. on je član 
Gospodsl<e Kuće. 

Nakon nenadnog pada ffiinistarstva Bade­
nijevo, barun Gautsch bi imenovan Ministrom pred­
sjednikom. 

]edne nedjelje, u posebnom izdanju ~Wiener 
Zeitunga~. bi javljeno njegovo imenovanje. Dad 
grofB BadenijB izazva žestoke ulične nemire u 
PrBgu, te je Vlada morala proglasiti nad gradom 
pragom prijeki sud. Barun se Gautsch stade naj-

prije dogovarati sa stranl<ama, ali bez uspjeha. 
Carevinsko Vijeće nije se ni sastalo sve dok je S 
marča 1898. ministarstvo Gautschovo ustupilo 
mjesto Thunovu. 

P m;ljcdnje djelo Gautschova ministarstva bija­
še nar dba, izdana u dogovoru s grofom Thunom. 
lwjom su e nešto t>reinačivBie jezične ntnedbe 
13adenijeve. 

Ova naredba razlikuje. što se tiče nulrnjeg 
uredslwg jezika, jednojczične kotare od mješovitih. 
Po smrti grofB Hohenw~;~.rtB bi bBrun ( autsch 
imenovnn predsjednil<Om vrhovnog računslwg 
J vora. 

13arun Gautsch bio je nB 31 decembra 1905 
po drugi pul imenovan preds jednilwm mini tarstva 
lmo nasljednU< dr. Korbera. On je popumo Kor­
berov lmbinel, pozvavši u nj l<ao ministre grofa 
13ylandta i dr. KleinB. Da 14 januara 1905 on je 
držao pred Parlamentom svoj program ni govor. 
Zastupničlw JC Kuća bila ponovo djelimice no­
stBvtla svoju radinost. Na prvome ČliBnju prora­
čuna barun Gautsch navij stio je nove lwnferen­
cije u čLŠiwme nagodbenome pitanju. Za Vladu 
je barun Gautsch bio pridržao ~samostalno odlu­
čivBnje. 

' Da 3 novembra izašla je u Wtener Abend­
posb lladina izjava, da ono već mdi oko osnove 
o izborno j reformi ZB cBrevinslw Vijeće. Na ll 
novembra barun Goutsch je izjavio odaslanstvu 
obrtnil<a , da će on na prvoj sjednici Zastupničl<e 
Kuće objasniti Vladino držBnie naprBma pitanju o 
izbornome pravu, l<ajim da se ona bBvt sa pri­
stanlwm Krune. Do CBtevinslwga Vijeća da će 
biti, da zaključi reformu još u tome zalwnodavno­
me periodu. ffiegjutijem je moravski Sa bor bio 
na l u. n vembra zaključio novi sBborski izborni 
1·ed, lw ji je dava o ČesimB većinu . Jol< je s druge 
strane poradi zc. .: ttćcnja njemBčl<e ma ji ne utvr­
gjivao uvede n je razmjernih izbora z vt !iki posjed 
i. ZB trgovin '>l~ c lwm ore i jt!dan opći btr čl<i rBzred. 
a tal<O i narodnosne izborne l<a t s: . i izborne 
lwtare. NB 27. novembra dogodila se domonsl acija 
lu-šćansl~ih socijalaca za izborno pravo. a n B 28 . 
novem~ra lwga je dti \a do otvoreno Carevinsi<O 
Vtjef.e, Jemonstracij rddml<a zB izborn0 prt~.vo 
pred zgradom Parlamenta, u času lwd je barun 
Gautsch p retresao na sjednici Zastupničl<e K1.·će 
projel<at izbom reforme. 13arun GButsch navij estio 
je loga dana reformu obiju Kuć Carevin~l<oga 
Vtjeća i izmjenu njihov poslovnil<a za februar 
1905. na 1. decembrB 1905. on je branio u Go­
spodskoj Kući svoj u osnovu o izbornoj reformi. 

Na novu godinu 1906 bBrunu Gautscbu bio je 
udijelj e n velil<i lcriž Stjepanova Reda. Na 23 ft·bruara 
1906 on je podnio osnove o izbornoj reformi, lwje su 
6 marča došle na prvo čitanje. Odmah posltie nego je 
bio izabran odbor za izbornu reformu. bila je odgo­
gjenB Zastupnici< KućB#Započeše pregovara JO sa 
stran l<ama o izmjeni podjele izbornih lwtam i monda­
ta u zalwnu o izborno j reformi, pal< je radi logB, da se 
postigne nel<i lwmpromis, bilo izneseno pitanje o 
parlamentizovanju KabinetB . Da 29 B pri la 1906 poljsl<i 
je l<l ub zaljučic•, da ustrBje pri svojim zah tjev:rna. 
da se Galiciji dade 110 mandata i da se proširi 
zemaljsl<a autonomija; ali da odbije svoje učestvo­
vanje u pari mc:nti.wvanju Kabine tB, 13Brun Gautsch 
a s njim i grof Byl~ndt prerladoše svoju ostavim. 
Princ Hohenlohe, tršćansl<i Namjesnilc, bi pozvBn 
u Beč. OB l. majB Carevinsl~o Vijeće bi odgogjeno 
za jednu sedmicu. OB 2 maja 1906 barun Gautsch 1 bi riješen njegove službe, a vogjenje Kabineta. bi 
povjereno princu Hohenlohe. 

Zadnji je put bBrun Gautsch imenovan mini­
strom predsjednil{()m lwnce m juna 1911 , l<ao nasljcdz 
nil< baruna Bienertha, ali je ovo njegovu ministarstvo 
bilo lnatl<a vijeka. i trajalo je sama četiri mjeseca; 
zbog lešl<ijeh parlamentarnijeh prilika, prvijeh dana 
novembra iste godine dao je ostavim sa cijelim kB­
binetom. S njime je sa najvišeg mjesta na vlBdi 
otišao za uvijd< pravi austrijsl<i državnih, čija će 
se rodoljubna požrtvovnost, neumorna radinost. bo­
gato znanje i vjernost svome uvjerenju uvijek ČB­
s titi i s poštovanjem spominjati. 

Ministarska kriza u Ugarskoj. 
BUDliDPEŠTA, 20. (Ugarsl<B agencija). Četr­

desetosmaška ustavna strani<B imala je dBnas 
lwnferenciju pod predsjedanjem Andrassya, u lwjoj 
je ministar predsjednik Wel<erle objasnio razloge 
kabinetsl<e o'>tavl~e. zali m se primila sa 46 protiv 
29 glasova, a po lije živahne rasprave, rezolucija. 
lwju je Ugron pril<azao, i lw ja gla s i : CetrJeset­
osmašl<a ustavna stranl<a slBže se sa sta jalištem 
vlade lwja je odstupila, prema lwjemu stranl<a 
od<,brava osnovu o izbornoj reformi i priznaje. da 
je vlada pril<azala ustavno svoju ostavim. lwd nije 
imBlB dovoljnih garancija da će reformu izvesti. 
Stranl<a se identifikuje sa tim stajalištem, te ostaje 
tvrdo pri svojim nazorima, l<Biw upogled izbornog 
prava, tako i samostalne ugarsl<e vojsl(e i reforme 
u socijalnQm i nacionalnom pravcu. 

Ra~ništvo u BuDimpešti za opće izborno 
pravo . 

BUDIMPEŠTA, 19. Organizovano radništvo 
priredilo je danBs demonstrativno besposličenje. 
Od ll s. i po do podne obustavila se radnja u 
svim tvornicama. Radničld pouzdenici predBdoše 
odnosnim upravama spomenicu. u lwjoj traže opće 
izborno pravo. 

Te4egrammi della Redazione. 
T e!egraphe n- K orresponaenz- Bureau. 

Bollettino ()eito stato maggiore generale 
austro-ungarico. 

VlENNA 19. Si comu nica ufftcialmente: 
19 april e l 918. -Teatro della guerra italiano: 
Fra l' Adige e il Brenla l' attivita combattiva e costantemente vivace. Sull' altipiano dei Sette 

Comuni furono respinle parecchie punte italiane. 
ll capo dello stato maggiore geolerale. 

Bollettino ~el gran~e quartlere generale 
germanlco. 

13ERUNO, 19; ll Wo l ff-Bureau eomunica: 
Grande quartiere generale, 19. aprile 1918. 
T e a t r o d e l l a g u e r r a o e e i d e n t a l e. 
Furono respinti forli attacchi nemici contra 

Wylschaete. Fra Bailleul e La Bflssće vigorosa at­
tivitil combnttivn dell' artiglierie. A nord-ovest di 
Betbune la fanteria germt:mica punto contro lo. 
linea nemica. o nord del canale di LB Bassee 
conquisto alcuni cannoni. Presso Festubert e Gi­
venchy comb ttimenti fortunosi, nei quali vennero 
fatti 1m1 di 600 prigionicri. 

All' ezione dell' arliglieria, da alcuni giorni 
intensificatasi su ll' Avre. ieri fecero seguito attac­
chi franeest, profondamente scaglionati contro mo­
rise! e Moreuil. 

Su ambo le rive dell' Avre fiu: scaglioni d' at­
taceo assalirono piu volte inulilmente. 

l n or i e n t e. 
Della Taut·ide abbiamo occupato Ciaplinko. e melitopol. · 

ll primo qunrtiennastro generale Ludendorff. 

sottomarini germanici nel Me()iterraneo. 
13€RLinO. 20. (UfficiBie). l nostri sottomBrini 

hanno flffondćilo nel Mediterraneo 6 piroscafi e S 
velicn, stazzanli complessivamente circa 26.000 
tonnellate. 

Un sommergibile distrusse dBvanti a Biserta 
unB trappole per sottomarini francese. nonche 
una gol-e tta a due alberi. armata con due cannoni 
dB 1·5 cm. e provveduta di motore e di un Bp­
parBto radiotelegrafico, e feee prigionieri tre uomini 
dell' equipaggio. 

Czernin in u()ienza ()i conge()o 
"all' lmperatore. 

VIE ODA. l Q L'lmperatore ricevette oggi 
in audienza dt congedo l' ex ministro degli 
es teri conte Czernin, che si reca nei pros­
simi giorni in Abbnzia per riposarsi. L' udi en­
za ·ebbe un carattere straordinariamente ono­
rifico peli' ex ministra. L'lmperotore gli consegno 
personBlmen tc i brillanti alla Gran Croce dell' ordine 
di san Stefano, e lo ringrazio con caldissime espres­
sioni per la sua opera di statista, ricca di successo, 
piena di ebncgazione. ed espresse ripetutamente il 
desiderio che il conte Czernin trovi in Abbozia 
quel ristoro che Bssicuri anche pe! futuro alla di­
nBstia ed alla monftrchio la di lui preziosissima 
nttivita. 

L' esercito ~egli Stati Uniti. 
WASHINGTON, 19. ll segretario Bila guerra 

Bol<er rift:rl ol presidente Wilson, essere urgente­
mente necessario aumen\Bre l' esercito americana, 
e che il suo allestimento deve viemagqiormentf" 
solleci tarsi. Dicesi che l' esercito degli Stati Uniti 
debba essere toslo portBto a 3.000.000 di uomini. 
Vcrosimilmenle ques to effettivo verra piu tardi 
aumenteto ·a 5,000.000. 

Breve sciopero a Bu~apest pel suffragio 
uni versa le. 

BUDAPEST, l 9. Gli operai organizzati fecero 
oggi uno sciopero dimostrBtivo. ln tutte le fab­
briche ed in tutti gJi esercizi venne sospeso il 
lavoro delle ore ll e 1}2 al mezzo{,iomo. ·l nduciari 
degli ope'rai presentarono aliB dirigenza degli eser­
cizi insinuali. con cui chiedono l' attuazione del 
suffragio universale. 

. ' ~ '- . . . 

JAVNA ZAHVALA. 
Prigodom velil~c žalosti koja nas je zadesilo 

gubitlwm našeg nezaboravnog supruga odnosno 
oca 

PETRA KOVIĆA 
e:::. k. narnJesniAt:vena poslu~nika 

smatramo se dužnim. dB harna zBhvalimo svoj onoj 
gospodi, koja nem prigodom bolesti i smrti po­
l<ojnilm nB bilo lwji način isl<azaše svoje sBučešće. 

OajsrdačnijB nel<a je hvala, i od Boga sto­
strul<a nagrada, vri1ednum liječniku d.ru R. Battara, 
lwji je sve svoje sile uložio bio da nam spasi 
ljubljenog polwjnilw ; m. p. ocu fra B. šlmnci, koji 
gB je l<rijepio Svetotajs tvim naše Svete Vjere ; u­
glednoj obitelji Kević lwja nas je za uvijek zadu­
ždo time š to je dobrostivo dopustila da mili po­
lwjnil< bude sahranjen u njezinom grobu. 

Osobita pai< hvala Visolwm Predsjedništvu e. k Namjesništva, presvijelloj gospodi dvorskom sa­
vje tnilm ]. Tichy. vladinom savjetnil<u P. Calebichu, 
višem računarslwm savjetniku P- Kasandriću~ ra~ 
vnatelju namjesništvenih pomoćnih ureda V. Tur­
činoviću. satnilm i zapovjednilm straže j. s. R. 
DržemBlilw i njegovoj plemenitoj obitelji, činovni­
cimB računarslwg otsjel<a e. 1<. namjesništva, koji 
su nom svi nn mnogo nali no pomogli u · našoj 
nesreći. 

Hvalo napokon plemenitoj gospogji udovici 
maschck-13orelli, kolegam pol<ojnil<a. osobito M. 
Volaroviću, uglednim obiteljima matković. lipari. 
Petra Božića i Kosta, te gospogjam udovicama Ba­
ljal<, Geić i ČerinB lwje su nam bile pri ruci te 
nastojahu da ublaže našu tešku boL 

Zadar. 19 aprila 1918. 
Ivanica udova Ković, supruga 
Ana. Geni udata Barić i Nina. kćeri 

za se i zB ostalu rodbinu. 

p. KASANDRlC odgovorni urednik. 
Tisl<arnica ć. lt. dalmatinskog namjesništva. 

A l• Tengo pronto in vendita g 10. ancora alcuni quintali di 
aglio a Cor. 550 per 100 

Klg., franco Zara, pagamento anticipato. 
mARCELLO DATilERA - ZARA. 

Telegrammi: Dottiera - Zara. 1-3 --
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Za avrstbu Oglasa u zabnju stranicu valja se obratiti U rebu • Objavitelj a Dalmatinskoga» u Za<lru. - Per l' inserzione begli Avvisi neli' ultima pagi na rivolgersi all' Ufficio bell' e Avvisatore Dalmato » in Zara. 

• 

J\cetilenskih lampa 
i gorila (beeeueeO 

svake vrsti 
ZASTUPSTVO - ZADAR 

Po !l tanski pre t\ nac 7 4. 
fm'mm"~~~ 

Oglas. 
Općinska šte{)ionica u Benkovcu 

ukamaćuje sve štel)fonlčke uložke 
o~ 15. prosinca 1916 bo balnjega 
sa 4 °/o (četiri posto) čisto, što se ovime 
bo sveopćeg znanja stavlja. 

ODBOR. 

l K Špe()iter i ovlašteni J"rgovačko­
Pomorski Mešetar. ·=· ·=· ·=· ·=· 

Zastupstva za špeditersl<e poslove: Zadar, Split, Sarajevo, Dubrovnik Kotor, Trst. Rije"ka, Prag, Adrianopel, Aussig. I3eograd, Braila, Brunn. Bud1s. 

JOS 
Budapest, Constantinopel, Hamburg. Lindau. Rotterdam, Salonique, Frankfurt, Beč. g..-. ~ Q=-. ~ Preuzimlj narudžbe sva"kovrsnih pečata iz gume i mjedi za pečatni vosak uz tvorničku cijenu. Brza izradba. -=9 -=9 .-:Đ --

INTERESANTNA NOVOST l 

41a sve postolarnice. postolare t t. d. ul<lanja ve ;mene drugih zaštitnih i nadomjesnih poploto 

Gibliiv·elastičan poplat od pletene željezne žice 
nevidljtv pt"tčvršćen na postol. Tih. l gan hod. Puzanje isključeno. Može se Lako pribiti l 

odalečiti nakon \stro~ P-n ja 

Najbolja, najtrajnija 
zaštita za popJate. 

Parovi biJu se na uzorak uz pouzcće 
Kr.5 .50 uključ ivo poštarinu i pakovanje 

lli H7 !~platu unaprijeb. 

Isključiv-a p:ro~aja u Dalmaciju. Bosnu~ 
Hercegovinu i Istru ko() tvrtke 

BR A ĆA K L E l N - ZADAR (Dalmacija). 

1ralel/i ]ltande/ l J(ipole 
BANCA CAffiBIO-VALUT€ - ZARA 

AC UlSTA E VEnD€ ogni sorta di effetti pubblici Cartelk dl. l tteria, monete secondo il listin dt giornata. Raccomand bili : Lettere di pegno 4 1/z del Credito fondiario da/mato Obbligazioni pro· vinciali dalmate 4 %. Lettere di pegno 4 1/ 2 o 4% della Banca Commerciale di Budapest. -Lettere di pegno della Cassa di risparmio di Budapest 4 Ofo. -- Pre fi to ferroviario Bulgaro lli 6 e 5%. - Obbligazioni ferrotJiarie delfa Bosnia ·Erzegovma 4 1/2%. 
CCORDA SOVVENZIONJ ·oprn Carte dt Valore an· usuale lasso d' interesse. 

CFDE Cartelle pi lotteria. verso pogamento :1 rate mensili. - Raccomandabilr: Citta di Vienna 1874 Vinc. princ. Cor 400.000, in rate mensili di Cor. 20. Credito fondiario Austriaco 3 Ofo. Vinc. princ. Cor. l 00.000. in rate mensili di Cor. l O. 
Credito Mobiliare Ausf. /858. Vincita princ. Cor. 300.000, in rate mensili di Cor. 20. 
Banca /potecaria Ungherese 4 °lo. Vi neila princ. Cor. 70.000, in rat mensili di Co t". 10. Lotti 7urchi 1870 da f.chi fJOO. Vinc. principale f.chi 600.000. in rale mensili di Cor. 8. 
(J ruppo Croci rosse A ustriache, Italiane ed Ungheresi. Vin ila princ. Cor. 125.000, in rate mensili di Cor. 6, Singole Cll.rtelle Cor. 2 ecc. CC €Tf A versomenti di denaro fissi e in Con to Conente, con restituzione senza preavviso, verso un interesse annuo di 4 °/0 RILASClA ssegni bancari sulJe principll.li p;azze rl ' Europll. e s' incarica di tutte le opera ... t • d" incasso, versamenti e imili richieste dei propri clienti, senza alcuna spesll.. ASSICURA Cartelle di lotteria e Obbligazioni contro la perditll. derivante dali" ammortizzazione. alle condizioni genefalmente stabilite. SSUM€ Assicurazioni nei rami : lncendi, Vita, Accidenti Furio con iscasso, quale genzia Prin­cipalt> delle As!'i<'\lruzioni Generali di Trieste. 

OGLAS. 
Zemljišno-Veresijsl<i Za od Krolj vint> Dalmnnje prP-pomca zo potpuno sigurno ulaganje glavnica 

4 °lo obveznice IV ()alma ti nskog pokrajinskog zajma za poljo()jelske poboljšice. 
izdane usljed zcmaljsl<og zakona od 12. juna go(). 1911 br. 27. l. z. z. Sa državnim zakonom od 7. augusta g. 1912. hr. 174, d. z. l. priznata je ovim obveznicamll. pupilarna sigurnost. 

Zemljišno-Veresijski Zavod Kralj vine Dalmacije nugja ove obveznice. dol< zaliha traje uz tečaj 96 Ofo. 
U slučaju izvuč~njr~ na sreću ove i-Fl se obveznice isplatiti u cijeloj pisanoj vrijednosti. · 
Potanl{e obavijesti daje Zemljišno-Veresijski Zavod Krnljevine Dalmacije zanima­nim strankama pismeno kretom pošte. 

OD Z€ML)lSNO::V€R€Sl}SKOG ZAVODA KRALJEVINE DALMACIJE. 
U Zadru. rine 13. veljače god. 1918. 

~ 

Jadranska banka 
po()ružnica Split 

počam ob 

t. siječnja 1917 
plaća na uložnim knjižicam 

kamata. a::: 
Cl) 
:J 
U,J 

(;J (;J b.l b.l b.l ~ _ . .or...EU~SIR STOMACALE CORROBORANTE 

ESESE3E8ESE3~~E'3~83~&2lml§l=83rs3&1~EaE21E21m~ESE8~mEa~ESf§J g }lak/ada školskih knjiga i dop/sn/ea ~ 88 Skladište papira i kancelarijskih potrepština ~3 H MERCUR &. ·}liiknla • Zadar1 n/ica su. Vida 11. U 1$21 Nugja: Umjetničkih bopisnica i Ljubavnih o~ 12 ~o 30 h. - Školskih ES ES potrepština osobito Za()aćnica. - Listova, Kuverata i Računa štampanih ES l za trgovce. - Mapa za pisma t O ku v. i l o listova crt. 60 h. - fel~post 1 o co 88 komaCla - Cigaretnogpapira: cRiz AbacHe» l. 60/1 00 Kr.16.-, ES II. 100/1 00 Kr. 15.- •Austria" 100/80 Kr. 6.-. cSamum" ll. 120/80 Kr. 15.- ·.i E2J E:;2J - FotoQrafskih potrepština. - Trgovačkih knjiga svake vrsti i veličine. u->s E3 

~ r ";;~~::;;;;."l &lektriCna Baterija Rr. 3.· ~ 6 .... ~~ !. ~~~ !~~~~~.... komplet Rr. 6.· l ES = u da4/lJJe l u 11ret1e. == D H Pečal od gume i mJedi. ~ ; "ouost 1 Slika N. V. Cara KARLA I. u bojama veličina 73Xso, Kruna 3·50. Ea &:~a :.J'..;.. __ Okvira svake vrsti i- veličine jeftino. - Špaga o~ papira ob 1f2 Cio 6 m lm ES §§ po kg. Kr. 7, 8, 10, sa gvozbenom žicom 3 mim kg. K. lO. . ~ gs POTPLATE od gume i od kože za postote, samo za trgovce i postotare na veliko. ~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

'' Pržim na skla()ištu još malo sanbuka njemačkog surogata sapuna BLANKA, koji potpuno nabomjestuje obični sapun. Izvršujem naručbe najmanje je()nog cijelog originalnog san()uka o() 200 l<omaba po okolo 20 bkg. - ()ok zaliha traje - po Kr. 55 svaki san()uk franko O\ ()jE\ i to samo ako mi bu()e u naprije() ()ostavljena o()nosna svota. 
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MARCELLO PATTIERA -- Zadar. 

God 

Nared b 
p ris kr 

BEČ, 
činjenice, 
mogle p 
i što su 
sasvim istr 
brašnom ve 
dovozi iz 
tel< !<rajem 
mjere, da s 
količine žile 

nared 
objavljena t.J 
ovlašćuje se 
obezbriii b 
nužde. upo 
čine ž i lu i t 
i skučile 
premo dose 
sv1jesna ze. 
vrlo teške ž. 
stvu; 61i o 
!raži, neće 
privremeno t 
će. oni l<Oji 
bovali, a do 
vezenih iz: U 
će poljodjels 
slj ednje i nB, 
zemaljske vl 
darima, poe 
novi konting 
pšenicu i ra 
tričlm centu , 
od 12 krunl'l 

Cijene 
posl<Oči ti. 

Njemač 
stru sp 

· BEČ, 20 
je ministru 
ovaj telegra 

molim 
najiskreniju 
sam jučer p~ 
sijelu. nedal 
koju su 
shvaćajući 
našu sprem 
sudjelovanje 
ljivo zname 
sprijateljeni 
dalje i""'''"'"] 
lwnačne po 
načkim djel 
sporedljivim 

Pr! povij est 

Gospo?l 
u Losanni, 
stit. Bog mu 
bilo ()evetna 
bile okrugle, 

Prve 1 
blijska 
engleska: 
Leonora, 
bijaše u 
()a je i o 
mirna, te je 
zato je posta! 
tako ()a ju j 
Nije bila ni 
reći baš o 

Svih 
To jest, neke 
se spremale, 
stari)e, imale 
mogu l:>obiti 
moguća uči! 
Suvišno je sp 
gleski i njem 
u sve tajne 

]oš je 
kćerima sve 
na glaso 
Betsi je 
ćena u ak 
tivna <leki 
se bile razv 
očekivati o() 
razvi11 njihove 
o njoj se mož 
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